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JoaNNa & Luca
14 dE JULho dE 2012

por/by The Wedding Company

os Nossos ForNEcEdorEs / oUr VENdors:

convites e materiais gráficos / invites and graphic design: convites tradicionais de Amalfi / traditional invitations from Amalfi, 
detalhes gráficos/graphic details design & Etc., www.design-etc.com.pt  | local / venue: Palácio de são Vicente da Fora, www.
penhalonga.com  | catering: Penha Longa catering, www.penhalonga.com  | fato do noivo e acessórios / groom’s attire: gior-
gio Armani Bespoke, www.giorgioarmani.com  | vestido de noiva, sapatos e acessórios / wedding dre:ss, shoes and accessories: 
Alves/gonçalves / www.alvesgoncalves.com, sapatos/shoes Fendi, www.fendi.com  | maquilhagem / make up: Joana Moreira / 
www.joanamoreira.com  | cabelos/hair: Miguel teixeira | flores / florals: decoração de /flower styling by  Jasmine Lazzari, the 
Wedding company, www.theweddingcompany.pt,  com execução de/ produced by decofloralia, www.decofloralia.pt  | foto-
grafia / wedding photography: catarina Zimbarra, www.catarinazimbarra.com  | dj : Pedro Passos, riseandshine



Joanna e Luca vivem em Bruxelas. Ela 
é luso escocesa, ele é italiano e, para 
receber os seus convidados cosmo-
politas em grande estilo, quiseram 
mostrar o que de melhor Portugal 
tem para oferecer.
Para a recepção, escolheram um pa-
lácio intimista com jardins e uma de-
FRUDomR� VRÀVWLFDGD� FRP� FHQWHQDV�
de rosas, e para representar o me-
lhor de todos os mundos, a noiva 
vestiu alves/Gonçalves, o noivo, ar-
mani, o pai da noiva, o kilt da família e 
as ofertas aos convidados, à boa ma-
neira italiana, foram bomboniere

Joanna and Lucca live in Brus-

sels. She´s Portuguese and 

scottish, he´s italian and, to 

welcome their cosmopolitan 

guests in style, they wanted 

to show them the best Portu-

gal has to offer.

For the reception, they chose 

an intimate palace with gar-

dens and a sophisticated de-

cor with hundreds of roses, 

and to represent the best of 

both worlds, the bride wore 

alves/Gonçalves, the groom 

armani, the bride’s father the 

family ´s kilt and the guests 

favours, in typical italian style, 

were bomboniere.





QUE AMBiENtE QUisErAM criAr? coMo o FiZErAM?
Queríamos encontrar um local especial, que fosse priva-
do e muito diferente do habitual. A escolha do palácio 
foi algo de muito surpreendente para os convidados 

e conseguimos criar uma atmosfera sofisticada, 
leve e muito chic.

o cenário, com um belíssimo jardim, proporcionou 
um cocktail e jantar maravilhosos.

WhAt kiNd oF FEEL did yoU WANt For yoUr WE-
ddiNg? hoW did yoU did it?

We wanted to have a special location, something that 
was private and totally different. We wanted to surprise 

our guests and keep it light, sophisticated and chic.
the unique and beautiful setting of the gardens of the 

Palace of são Vicente de Fora made the cocktail 
and dinner very special!













o QUE ErA o MAis iMPortANtE? 
ter as pessoas mais importantes na nossa vida, 

presentes.

WhAt WAs thE Most iMPortANt 
AsPEct oF yoUr WEddiNg?

having the people who mattered most to us, present. 





o QUE Vos dEU MAis PrAZEr criAr? 
gostámos de muitos aspectos. Para escolher o local, 

acabámos por visitar muitos outros espaços na zona de 
Lisboa, que não conhecíamos. A prova da comida foi 

óptima e todo o processo de criação e design dos convi-
tes e a selecção musical forma momentos altos!

WhAt did yoU LikE thE Most?
We enjoyed many aspects: selecting the venue allowed 
us to see some beautiful places around the Lisbon area 

we had not seen before; the food tasting was great fun; 
we also enjoyed designing the stationary; and selecting 

the play list for the party.   













o cAsAMENto QUE PLANEArAM, é A VossA cArA, 
oU ForAM FAZENdo cEdêNciAs PELo cAMiNho?

o nosso casamento, sem dúvida, foi um reflexo 
das nossas personalidades.

UM PorMENor EsPEciAL…
toda a decoração! Era grandiosa, sofisticada e em total 
harmonia com o espaço. todo o serviço de coordenação 

foi óptimo.

do yoU FEEL this WAs A WEddiNg thAt rEFLEctEd 
yoUr PErsoNALity, or WErE thErE MoMENts thAt 

yoU hAd to coMProMisE?  
We very much felt the wedding reflected both 

our personalities.

A sPEciAL dEtAiL?
All the décor was so tastefully chosen and it all look so har-

monious on the day. the co-ordination was fantastic.







ALgUMAs WordS oF advice PArA 
As PróxiMAs NoiVAs?

contratem a the Wedding company! E acima de tudo, 
desfrutem o processo, o caminho e o próprio dia!

ANy Words oF AdVicE For thE NExt BridE?
hire tWc! And above all, make sure you take the time 

to enjoy the wedding planning and the day itself.





J & L
14.07.2012

Penha Longa
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